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類型性から見た有対自他動詞の研究

ー終止形活用語尾［ ］自動詞と［ ］他動詞を中心に一

小池康

1 . はじめに

例 自動詞 椙動詞 例

---
_, 

-----

表呵 有鮒自饂勁嗣 （遵河形歪用語尾）の形式的タイプ
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園i タイプ②～⑤の頴生の驚れ

i. タイプ③と②の嬰遵性
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3. タイプ①～③の運綜性と差異笠

タイプ①の特徽～タイプ②との比較を通して～

タイブ①の意疇的な特微からのアプローチ

タイプ①の形態的な特微からのアプローチ
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タイプ①②遵調ペア

自動詞 他動嗣 自鵞飼 他勤詞 自動嗣 他動詞

図2 タイプ韓這関ペアにおけるの派生の糞れ

I I I I 

~ ↓ 

園3 タイプC逗）遵麗ペアの派生過極 （恢説）
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タイプ①のみに属すペア

罵胴の古形から見た特費
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二 二,,----------------------------------------, 
! 1 
’ ’  ’’  ’’  ’’  ’’  !~ ↓ ｝ ,, ________________________________________ , 

躙4 タイプ②の謙生過醤債 （恒訊）

タイプ②の特微～タイプ③との比較を適して～

古形による分類から見たタイプ②の特蛛性
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タイプ②③遵襲ペア

言置胴 他閾調 自勘詞 似勤詞 言勘詞 他蔦躙
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闊5 タイプ③の派生過握 （飯饂）
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L-----------------------------』表:2 cR 違襲ペアと②逗）運襲ペアの分布

タイプ②の三つの下位類

タイプ①②違関ペア
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表3 タイプ②の三類型とタイプ①③との園連

タイプ②専属ペア

タイプ霙這璽ペア

------ I 
I 
I 
I 
I 
I ------
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活用語尾 [ ] [ ] [ ]の調係性

〈古形口下ニ口僅〉 〈下一口噛〉 〈五段口自〉

く

鬱eタイプ②(Ill)の源生過極 （仮説）

撞醇

表4 下二殿 a下ー殿口四殿 （宣殿）の活用



－ 117 －

大阪大学大学院言語文化研究科日本語・日本文化専攻

e

e

e

 

-u

-eru  
16  

er  

er

er

ar  

 

-aru -eru ... 

-u -eru ... 

-eru -u ... 

-eru -asu ... 

 

-u -eru

-eru -u

er

 

2018

 

 

u er

u er

17  

er -u

 
18  

 

3.2.3.2 ar  

-u -eru  

繁辞 の存吝這由



－ 118 －

『日本語・日本文化研究』第 29 号（2019）

-aru

ar

1967 19 1979 1996 20  

 

 

(a) (b) (c)  

a~c 3.2.2  

 

u er

-u -eru

ar  

er ar -eru -u

-aru -u  

2018 21  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

u er

er

 

ar ar

 

 

 



－ 119 －

大阪大学大学院言語文化研究科日本語・日本文化専攻

     

   ar   

  Umu    Umaru    Umareru 

   

1979 598  

 

ar

1978

ar

 

-aru -eru ar er

a~c  

 

a  

 

ar er  

 

 

b →  

ar  

er  

 

c ) →  

ar 

er  

 

u

ar er  

er a~c

e er 3.2.3.1

 

-u

-aru  

ar -u

 



－ 120 －

『日本語・日本文化研究』第 29 号（2019）

 

 

 

 

ar

22

ar

 

-u ar

ar *

*

*

 

-u ar
23  

 

 
2018

-aru

-eru

 

er ar

er ar

ar er (b)

 tom-ar-er-u

*  kim-ar-er-u  

(b)

b -u

4. おわりに



－ 121 －

大阪大学大学院言語文化研究科日本語・日本文化専攻

 

er

er

1996 183  

 

 

 

 *1  

2018  

 *2 1979 598  

 *3 2018  

 

 *4  

2018  
 

 *5  

2001  

 2008  

 *6   

 *7  

 *8 2006  
17  

 
 

2010 2016  
 

 *9  
 
 

 

*10   

*11 (1972) -aru  
 

-eru  
 

注



－ 122 －

『日本語・日本文化研究』第 29 号（2019）

*12 2018  

*13  

 

*14  
 

 
 

 
 

*15 2007  
 

*16 2000 2010  
 

*17 1996 Lexical Conceptual Structure -e-  

er  

 

*18  er  
2006  

*19 1967 ar  

ag-ar-u age-ru  

ag e  

*20 1996 ar  

*21 2018  
 

*22 1980 116  

*23  
ar ar *  

* * ar  
 

 

 

2010  

1974   

1978  

1980   

1967  

参考文猷



－ 123 －

大阪大学大学院言語文化研究科日本語・日本文化専攻

70 1995  

1996  

1972  pp.93-131 

2002  

2018  

28 pp.1-23 

2006  

1979  

1995  

1972  pp.133- 

180 

2007   

1982  

1988  

2016 12-2 pp.1-17 

2000 201  

pp.116-124 

 

 

 

 

p. 2   1    
p.12  9    

23    
p.13   
p.16 

7  
-i -ari  -e  
-i -ari  -e  

16  
-i -e -ari   
-i -e -ari   

  20  
  21  

  
p.23   

 -unari -usu  
 -unari -usi  

包小池 (2ill~~) 正誤表====桓====桓==桓=========桓======




